
rumg xptu sh ,kzt hf vtrh hf ojb,h uhscg kgu ung wv ihsh hf
 /// cuzgu(uf-ck).rtc sjt hud ktrah lngf hn - 

   ttuv lurc ausev ojb,hu ukkv ohypan ovhkg utuchaf - ung wv ihsh hf :h"ar
,fkuv chutv sh hf vtrhaf - sh ,kzt hf vtrh hf :ovhkg ojrku cuak uhscg kg
ht :ovhkg tuv lurc ausev - rntu :cuzgu rumg ovc xptu ovhkg stn ,ezuju
vnjv hbpn uc ihxf,n uhva gkxv - uc uhxj rum :uscga vrz vsucg - unhvkt
rumv u,ut - vr,x ofhkg hvh :vgrv in ovhkg idvk uc ihjuyc uhva rnukf 'vbmvu
ofk ihtu ofhkg h,tcva ,ubgrupv in ubhcv - v,g utr :ru,xnu vxjn ofk hvh

 /hc ohgaupv - khmn hshn ihtu :hshc vjun ihtu ofghauta vgua,v inu ghaun
     kg rpuxnkkkk""""mmmmzzzz    ....hhhhaaaacccchhhhhhhhtttt    iiii,,,,bbbbuuuuvvvvhhhh    hhhhccccrrrr    eeeehhhhssssmmmmvvvv    iiiiuuuuttttddddvvvvod oa uk uag u,ubhbau u,ujehpa '

rv sngnc ,hhv v,t tk :uktau ohhrmubv hkusdn sjt uhkt kpyb ogpu 'ohudv crec
vcrv ubskub ubhba 'o,s ,t ovhkg ukche ohhrmubva rus u,utc h,hhv hbt tku 'hbhx
thv ,hktrahv ,sa lk ihbn if ot 'ubh,s ,t ubh,uct hpn ubkcheu ifn rjtka ,urus
'vnmg ,t vjhfuv ktrah ,ru, :i,buvh hcr iutdv uchav ?,hrmubv ,s tku ,h,hntv
vkcxa vnut lk ihtu ',ugru ,ucr ,urm kucxb vc ygcb u"j ota ubh,ru, vshgv ifa
lrsv in ohyux ova ,g kfc hf ',hktrahv vnutvn r,uh ,urusv lanc lf kf
v"ceva ohtur ubt ubhbpka ,utrenc ubt ohbbuc,naf /ovh,ukcxc v"cev orrugn
rjt urntb ,utrenv ukt hf 'u,buntc ohepepnv ktrah hbck ,utv vz jhfun unmgc
otrucc urpfhu vrahv lrsv in ohyux ktrah uhvhaf vtrb vhvh lht vkhj,n rtu,na
rntb 'ubhbpka ,utrenc 'lanvcu /,unutv hgar h"g v"cev othbeh zt hf 'z"g uscghu

  

lbugc ,kaf hf lhekt wv sg ktrah vcua
 (vcua ,ca ,rypv)vcua, ka u,uvn ruthcc -

     ctxf sg ,gdna vcua, vkusd :huk hcr rnt" vz tre kg (t 'up tnuh) k"zj uar
 f"anc whgu /f"g '"lhvkt wv sg ktrah vcua :rntba 'sucfvtttt""""aaaarrrrvvvvnnnnvvvvrtck (oa) 

vcua c,fhnk k"v ubhbg hpks if uarsu /wuf rntba sucfv txf sg" :k"zu wndv hrcs
ohtyjv h"ga 'k"r /k"fg '"ann curhev kg vrun wsgw iuak kct wv wktw ktrah
',"hav kt ca tyujva "vcua," ka v,uvn uzu ',"hav in ejr,n tuv'vaug osta

 hrcsc arupn ifu /,"havk eucsu cure vagbuyyyy""""hhhhccccvvvvnnnnvvvvvcua,v rga ohekt ,hc) 
eujhrn 'oavk vchre 'thvu okau iufb uvubtmnu vcua,v rsd kg ubrej" :k"zu (t"p
vnn ,"havk cre,vk thv vcua, ka u,uvna 'uhrcsc arupn hrv /k"fg '"tyjv
',"havn eujhrv ,njn tkt ubht 'tyj kfa /vagba ohtyjv h"g unmg ejrna
'f"gu /tyj u,utc tyjk if,h tk 'vga u,utc ung tuv ,"hava ahdrn sjt ota

/,"hav ,tn ejr,ba eujhr kg vrun tuv vaug sjta tyj kf
 c,fa vn k"h'vz ogynu    tttt""""nnnnrrrrvvvvshn, hsdbk wv h,hua" :k"z (wt whx) j"ut ,khj,c 

/"ohektv hbpk ohfkuv rat ohehsmv ,ukgncu vru,c kusd kkf tuv '(j 'zy ohkhv,)

ka uaurhpcu cu,fv iuakc eus vbvu /,unutv in ung ,neb ouebh ifn rjtka
rjt jrfvc vhv, tk ktrahk vguah vh,ucegc thc,a uz vneba icvu 'h"ar
kfc 'sug kucxk ov ohhutr ovhagn smnaf od tkt 'ktrah ka iabug okauva
ka cmn hshk ohtca sg ktrah kg ezj,nu lkuv chutv sha v"cev vtrh ot ,tz
idvk jfu vchx oua iht rcfu r,uhc kpa cmn hshk utca 'ubhhv wcuzgu rumg xptw

/ohhudv hbhgk u,rucd ,tu ujuf ,t jhfuhu onnurkn yueah tk zt 'ovhkg
vhvh rcsva ghsuvk vtkv ,utrenv utc lfk ?ir,uu v"cev rnt, tna    
,tzu 'vbuntku vcua,k ,gs ovc rrugk v"cev ohseh lf oaku 'vcua,c lurf
vtmu, hvuza 'uchah onmgku ?outmn rat ,ugrv kf hn kac ubbuc,ha hsh kg
ubt od ubfanbu 'ktrah ,hc ohudv kff ubrntu ubhgy hf 'ohhudv hfrsc vfhkvvn
ihta ubk jhfuvk v"cev vmru 'ohxutnv ovhkhkt hrjtu vhuscv o,bunt rjt
ubtca sg ',ugru ,ucr ,urm ubk jka lfku 'ovhkhktcu ,unutv h,sc ,uann
tuv ifhv 'wuc uhxj rum unhvkt htw ubk rnuta hnf vz vhvu 'uvunf ihta ,ukpa hshk
ruzgk ohkufhu lrg ovc aha ujhfuh ,gf 'wofrzghu unuehw uc o,jyc rat ofhkhkt
 /of,t ,useupv ,urmv kfn ru,xnku vxjnk 'wvr,x ofhkg hvhwu ovc ohjyucvk

    kfc ,uann ihta vrfv hshk ubtca ,gf :inmgk urnthu ktrah hbc ufhanhu
hfw ubhcvu utr uhafgn ,ujpk 'wv,g utrw :ungk rnutu v"cev lhann 'ohkhktv ukt
'h,hntv ohektv tuv 'whfbtw ruchsc 'whbtwc vhuk, hc vbuntva hbt 'wtuv hbt hbt
offrsn ucua, htsu 'hc vbuntc uezj,,u ,tz ubhc,a rjt /whsng ohekt ihtuw
hbtw hf ihgc ihg utr,u 'of,t urghma ,unutvc ,ugrp gurpk kfut ztu 'ohgrv
v,gnu 'vcua,k of,t rrugk hsf rcgc ofc wh,mjnwa vz tuv hbtu wvhjtu ,hnt

/hc ohtyujvk wkhmn hshn ihtaw okugk ugs, v,gnu wtprt hbtw ofc o,rzja
 c,futttt""""rrrrddddvvvvohektv ,t ohn, ehsm aht" :cu,fa unf 'ohehsmv ,kgncu" :(oa) 

kf uvzu (j"n ,hatrc) uhbpk h,uct ufkv,v rat ,uctc ifu lubjc ifu "jb lkv,v
ohehsm ka i,kgn rehga 't"rdv ubhcr hrcsn ibhzj hrv /k"fg "ohehsmv ,kgn
vbunt og ovhnh kf ohhj ova 'k"r '"shn, hsdbk wv h,hua" - og ohhj ova vz ubhhv

ehsmk aha iuhfu /,"havc vnhkaog ovhhj ka gdr kf ohhj ova 'vkgn lv oh
hn eru 'v"cev hbpk ohnhhe ova ohahdrn ov hrva 'ohtyuj obht tkhnn ,"hav

drn ubhtu 'vnhka vbuntvn ejr,ba/tyjk lhha v"cev hbpk tuva ah
'oharpnv usng rcfu '"lhbpk ubtyj 'ubfkn ubhct" ohrnut ubt icun 'vz hpku    
rapta vtrbu /lhbpk vkhnv hkc "ubtyj" k"kuv '"lhbpk" vkhnc ihphxun ubt vn
uahdrv tk 'ubtyja tyjv ,gaca 'ohtsuu,n ubt tpud vz kga 'itf vbuufv
,tn ,gsv jxv ,tn eru lt vhv uagba ohtyjv kfa '"lhbpk" v"cev vhva
cuau '"lhbpk" ubtyja ohrnut ubt vcua,c ohrzuj ubta uhafg f"gu /,"hav

 arupn z"fu !lhbpk cre,beeeehhhhssssmmmm    hhhhrrrrppppccccvcua,v rehg" :k"zu (vcua, ,cau lkhu) 
,uhvk kfv suxhu rehg vz hf /v"c v"huv ausev oav ostv ckn ejr,ba vn kg
ohbp r,xvc ejr,bu tyja hn ///ohvktv tuv v"c v"huva uz vbuntv apbc gceb
uhagnc vyba rjtn uz vbunt uapbc gucek r,uhc vae uhbpk lrc,h u,jdavn

/,"havn ejr,ba vnc cre,vk vcua,v rehg hrv /k"fg '"vzn lphvv ,bhjck

"hrsb kf"  - The Mishna [/zbe ,ca] says that on ,ca, one may not be rhpn (annul) a vow of a wife or a daughter nor may one ask a ofj or s"c for
a release (ohrsb ,r,v), unless this release is needed for ,ca lrum. There are 3 reasons given for this issur: 1) ohrsb ,r,v is a vrh,h vjry. 2)
rcs rcsu lhmpj tumnn. 3) A release needs to be done before a ofj or 3 people (s"c) and looks like a vru, ihs, which is ruxt to do on Shabbos. 
     oharpn discuss that if releasing a rsb on  y"uhu ,ca is assur, how are we permitted to say hrsb kf on Yom Kippur night? The [wjf 'j"p tnuh]
a"tr brings  [:df ohrsb],"r ,yha  that says he has seen in Yom Kippur Machzorim that in hrsb kf they have the jxub – f"vuh sg rcga f"uhn
tcv. ,"r raises a number of issues with this jxub and concludes that hrsb kf is referring to all future ohrsb that we might make and the proper
jxub should be "vcuyk ubhkg tcv f"vuh sg vzv f"vuhn". This solves our problem, because as the sugya in Nedarim teaches us, future Nedarim
may be dealt with on y"uhu ,ca. The a"tr himself adds, that ohbunse dvbn did have the jxub of rcga f"vuhn and that is the jxub he prefers as
well. Therefore, says the Rosh, since it is assur to be ohrsb rh,n on Yom Tov, we should be careful to say hrsb kf earlier, before ufrc.
     The  [sma wx ,"ua]a"chr  says that even according to the jxub that the a"tr prefers, (which references past nedarim, which is an issue) the
Gemara in  ,ca wxn should not pose a problem, because one may be  ohrsb rh,n on Shabbos and Yom Tov if it’s  ouhv lrumk and since Yom
Kippur is a day of vrpfu vjhkx, being ohrsb rh,n should be considered a ouhv lrum!
     The  [wt 'yhr,]t"nr  says we are dvub to recite  hrsb kf while it is still daytime. The c"ban adds that even though we say the jxub of  ,"r and we
are referring to future vows which is r,un to do on Yom Tov, still since it looks like ohrsb ,rpv which is assur to do on y"uh, we say it early before
Yom Tov starts. The  [wtx x"ux y"j]ejmh ,jbn  brings the v"ka that even though in hrsb kf we annul all future vows until the coming Yom Kippur,
we perform ohrsb ,r,v on erev Rosh Hashana, because of ihnhsen ihzhrz. But if in last year’s Kol Nidrei we included all nedarim until next Yom
Kippur, erev Rosh Hashana is within that time frame, so there is no need to do ohrsb ,r,v yet, and certainly ihnhsen ihzhrz isn’t even applicable?
He brings the  [t't"hr wx s"uh]g"ua  that if one says a rsb that I will take should not be a rsb, then when he makes that rsb, it is not a rsb. But he
must be "uh,pac thmuv". If he just thinks this, it’s ckca ohrcs and the rsb will be valid. The rcjn brings a t"h that even if he says it, but "ajkc"
(quietly), it is still considered ckca ohrcs. So, maybe based on this t"h, that saying quietly is considered ckca ohrcs, since we are dvub to only say
along hrsb kf with the chazan quietly (kvevu izjv ,gs kckch tka ohrpt vyn ihhg), we are aauj for this t"h and we are ohrsb rh,n a different
time or kuec. So, says the v"ka, this is done                                                                                 asap on erev R”H because of ,umnk ihnhsen ihzhrz.   

                                                                                                                                                                                                              

  
 

R’ Chayim Yosef  Dovid Azulai zt”l (Chida, Kisei Rachamim) would say: 
    “wubhektk ksd ucv tret wv oa hfw - There are 7 words corresponding to the 7 times we lain the Torah: Monday, Thursday,
Shabbos, Rosh Chodesh, Chol Hamoed, Yom Tov and Yom Kippur. There are 25 letters in this posuk, corresponding to the
25 Aliyos throughout the year: 3 - weekday and Shabbos Mincha, 4 - Rosh Chodesh and Chol Hamoed, 5 - Yom Tov, 6 -
Yom Kippur, 7 - Shabbos morning. When we call out Hashem’s Name this is a reference to reading from the Torah”

A Wise Man would say: “Mistakes are always forgivable, if one has the courage to admit them.”               
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         A SERIES IN HALACHA
       LIVING A “TORAH” DAY

Minhagim and Customs of the Yamim Noraim (6) 
Avinu Malkeinu. There is a tefillah from the Arizal (1) to say
with the words: "vkfkfu vxbrp rpxc ubc,f ubfkn ubhct". The text of
the tefillah reads as follows: h,uct hektu hekt wv lhbpkn iumr hvh"
sucfc h,ubuzn ouhu ouh kfcu ouhv hbjkua kg ohfunxv kfku h,hcku hk i,,a
"vxbrpv kg vbunnv [txubrehs] kusdv lna ,ufzc. The bracketed
Name of Hashem is not said; rather one scans it without
articulating the Name. This tefillah is brought in many Nusach
Sefard machzorim. There is somewhat of a discrepancy as to the
exact time to say it. It seems one should say this tefillah while
the chazan is reciting "ubfkn ubhct". However, in the machzorim
and siddurim, it seems to indicate that one should recite the
tefillah with his own personal recital of that line in "ubfkn ubhct". 
Kaparos There is a custom before Yom Kippur to take a
chicken and slaughter it as an omen that any bad things due to
come onto a person is somewhat transferred onto the chicken
leaving him/her clean and innocent (2). The ideal time for the
shechita is in the early morning of erev Yom Kippur before
daybreak, which is a time of goodwill in Heaven and the Gates

      

of Mercy are wide open (3). Some do it right after daybreak. This
is all to catch these unique and ideal moments, however, one
fulfills the custom with all its benefits (some have a custom to use
money instead) at any time during Aseres Yimei Teshuva (4). 

Eating on Erev Yom Kippur. There is a Medrash (5) quoted in
the Tur (6), about a prominent minister who gave his servant a
gold coin to buy the only available fish in town. A Jewish tailor
was so intent on purchasing the fish, that he bid five gold coins to
get it. The minister asked the Jew why he outbid him for the fish
and the tailor answered, “How can I not in order to eat it on erev
Yom Kippur, the day the Holy One blessed be He commanded us
to eat and drink, and assured us (if we do so) of total forgiveness
for all of our sins?” The minister was impressed. When the Jew
came home and opened up the fish, he found a diamond inside!
     Based on this Medrash, some say (7) that eating fish on erev
Yom Kippur is a segulah for becoming wealthy. However, the
proof from the story is not so clear, because that person spent a
large sum to get the fish, and therefore this story may not
necessarily appply to one who buys it at a lower price.



     Chazal tell us that on Shabbos in the Bais HaMikdash, when the Kohanim would bring the Korban Tamid, the Leviim
would sing a selection from Parshas Haazinu. Each Shabbos, a different section was sung and the parsha was divided (and still
is today according to the aliyos) in the format of “HAZIV LACH” (wlwk wuwhwzwv). The first aliya starts with the letter "v", the second
with a "z", the third with a "h", and so on and so forth, with each first letter spelling out the words "l$k uh %z &v". The Chasam Sofer,
R’ Moshe Sofer zt”l, writes that these letters are not coincidental and they are referring to the "suv hbre uhz" - the special glorious
shine that radiated from the holy face of Moshe Rabbeinu. If so, why does it say "lk" (YOU), it should say  uhzv"uk"  - HIS shine? 
    The Chasam Sofer answers that the word "lk" in numerical value equals 50, and the shine on Moshe’s face was a result of
having attained the fifty vbhc hrga - Gates of Wisdom and Understanding. Furthermore, the true greatness of Moshe Rabbeinu
was his tremendous Anava - Humility, which is hinted at in Parshas Vayikra, where the Torah writes the word "trehu" with a
small "t". This little “Alef” is meant to teach us that although Hashem called out to Moshe and spoke to him face to face,
Moshe still saw himself as small and insignificant. This is also the reason for the shining glow on his face, for it was his
humility that allowed him to achieve the fifty gates of Bina. This is all hinted to in the word "ubhztv" for this word can be divided
into separate parts: "uhz" - the shining glow on Moshe’s face; "b" which represents the fifty Shaarei Bina; and "t" which
symbolizes the tremendous humility of Moshe Rabbeinu, like the small "t" in the word "trehu". 
    It is noteworthy to point out that the word “Vayikra” means to call out to someone, while the word “Haazinu” means to listen,
which gives us a practical tool to achieve the greatest level of Anava - Humility. If you want to understand another person, you
have to truly listen to them. One must put himself and his own needs aside in order to truly listen and heed the call of others.

    The Gemara (Sanhedrin 97a) quotes this posuk and interprets it a few ways. One pshat is vkutdv in uath,ha sg tc sus ic iht.
Moshiach will not come until we are athhn (give up) from ever seeing the redemption. The simple meaning of this Chazal is
difficult to fathom. How can we even imagine a time that one will be kofer in one of our religion’s basic tenets, the ohreg d"h -
specifically the coming of Moshiach? Throughout the millennia we’ve been eagerly anticipating his arrival! 
     Some Meforshim clarify and explain that of course we want Moshiach’s arrival. Yet, when we take stock of our lowly
spiritual state, compared to earlier generations, and as we look at our denigrated society at large, we cannot help but feel
forlorn. We then start to contemplate and wonder how Moshiach can come when we are so unworthy? How can we be the
ones to usher in his arrival? How can we believe that he is coming in our generation? In that sense we are athhn.
     R’ Yaakov Kamenetsky zt”l offers another pshat. There are times when we hope that the benevolent government will aid
in the rebuilding of Eretz Yisroel and the Bais HaMikdash, only to have our hopes dashed. So, until we are athhn from human
sources to bring about the redemption and realize that, ohnaca ubhct kg tkt igavk hn kg ubk iht, he won’t be arriving. The word
auth has the gematria (numerical equivalent of) 317. rzghkt is more: at 318. When hk-t - my Hashem is rzg, it trumps auth!
     On this Shabbos Shuva, we read the Haftorah of "lheukt wv sg ktrah vcua". The above idea applies to Teshuva as well.
Although we may not think we are worthy of having our Teshuva accepted, and that we have sinned beyond where we should
be, we must realize that Hashem craves our return. Let us therefore utilize this opportunity to be wvc jyuc, both, in regard to
Teshuva and to the ultimate impending redemption. We should be zoche to them both very soon, speedily and in our days.           

                                                                                                                                                                                                              

lhekt wv sg ktrah vcua /// (c-sh gauv)

 gna,u vrcstu ohnav ubhztv
 //// hp hrnt .rtv(t-ck)

 ,kzt hf vtrh hf ung wv ihsh hf
cuzgu rumg xptu sh /// uk-ck)(

 /// oc int tk ohbc vnv ,fpv, rus hf o,hrjt vn vtrt ovn hbp vrh,xt rnthu(f-ck)
     In 2020, the world was mentally, medically and psychologically unprepared for a global epidemic, let alone a pandemic. The
same was true in Vilna in the mid-19th century. One of Klal Yisroel’s greatest leaders, R’ Yisroel Salanter zt”l, stepped up and
took action. As the revered founder of the Mussar movement, he was also known for his unique response to a global health
pandemic - the worldwide cholera outbreak that claimed untold lives across multiple continents, between 1846 and 1860.
     R’ Yisroel was relatively young - only 38 years old - when the epidemic struck Vilna, the heart of Jewish Lithuania, in the
summer of 5609 (1848). Rabbi Dov Katz relates in his book “The Mussar Movement” that R’ Yisroel focused all his energies
on saving lives during this epidemic. He involved himself in relief efforts and actively enlisted his talmidim to go out and care
for the ill and infirm. He even rented a building to serve as a 1,500-bed hospital and raised funds to care for the sick and dying. 
     Halacha permits the violation of all but three sins in order to save a life, and R’ Yisroel actively encouraged people to do
so if they needed - especially the dinim of Shabbos and keeping kosher. His son later reported that the only time he ever saw
his father angry was when another rabbi challenged the public violation of Shabbos by some of his talmidim. When a certain
elderly Rav in Vilna fell ill to cholera. R’ Yisroel’s students spared no effort to save his life, including chopping wood and
boiling water for him on Shabbos. After a while, the Rav got better, whereupon he came to R’ Yisroel and informed him that
the yeshivah bochurim were excessive in their violation of the Shabbos laws.
    R’ Yisroel did something no one had ever seen him do. He became outraged. “You’re going to tell me what is permitted
and what is forbidden? I have taken on myself to ask 60 to 70 young people to work with the ill continually, and I promised
their parents that I would keep them healthy. Indeed they are all healthy - not one has taken ill! Are you prepared to do this?” 
    The Rav apologized profusely. According to his son, R’ Yisroel was forced to react so strongly for he could not afford to let
the message get out that these young men ought not risk their patients’ health by easing up on the Shabbos violations, which,
if they did, would also mean not risking their own health; and the entire project could collapse in a tragic loss of life.
     Perhaps the most dramatic incident of this period occurred on Yom Kippur of 1848. R’ Yisroel Salanter felt that fasting on
Yom Kippur would put lives in danger and that it would be a huge Chilul Hashem if Jews died observing the fast. Though he
held no official role in the Vilna rabbinate, on the eve of Yom Kippur he placed proclamations in all the Batei Midrashim and
synagogues telling people not to fast, to shorten the davening, take walks, and help each other in all ways possible.
    This was itself a radical move, but R’ Yisroel still worried it was not enough and people would not follow his instruction.
So on the morning of Yom Kippur, R’ Yisroel walked to the front of the main synagogue in Vilna, flanked by two of his
esteemed talmidim, with wine and cake, made kiddush and ate in front of everyone. The people were in shock, with one
member publicly challenging him as to why he was issuing edicts in Vilna instead of the official rabbinate. But R’ Yisroel
was not cowed. He urged everyone to make kiddush and eat and he remained in place until everyone in the synagogue had
eaten. According to some accounts he then proceeded to other synagogues in town to encourage everyone to eat. 
     When called to task by the Vilna Beis Din for not consulting with them before he issued his ruling, he felt no need to
defend himself, and as a result, he no longer felt welcome in Vilna and was forced to leave a short while later. But R’ Yisroel
was happy with what he had done. Lives had been saved, he believed, and there was no reason for regret. In a letter he wrote
some years later, during another wave of the cholera epidemic, he reiterated his stance on all these points. “Now that this
disease is abroad in the land, this is the teaching for man, and the way of common sense: not to fear it at all. One must heed
the instructions of the physicians, in light of whose words we shall walk, even by the Torah, and to establish the life of this
world for good and for betterment. For experience has taught us that in days past, when the disease spread greatly, that
whoever took upon himself the burden of the doctor’s orders ... was free of the signs of the disease.” (Ohr Yisrael, letter #22)    
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 /// lhekt wv sg ktrah vcua(vcua ,cak vrypv)
llllyyyynnnn: At one point in time, the saintly Satmar Rebbe, R’
Yoel Teitelbaum zt”l, called a meeting of senior Rabbanim
to discuss a series of tragic incidents that had hit their
community in Williamsburg. During the discussion, a dispute
arose and one of the Rabbanim made an inappropriate
comment to the Satmar Rav, to which he replied sharply.
Immediately, sensing that he had perhaps been hurtful in his
response, the Satmar Rav asked for forgiveness, which was
accepted. After the meeting the Satmar Rav asked the other
rabbi if he had truly forgiven him in his heart, and the answer
was that he had not truly forgiven him.
    A few months later it was the night of Yom Kippur and the
Satmar shul was filled to capacity. The Satmar Rav told the
gabbai that when the Sifrei Torah were taken around the shul
before Kol Nidrei, the offended Rav should be invited to

 
    

carry one of the seforim along with the Rebbe.
    As they finished their circuit of the shul, the Satmar Rav
turned to the other, and said in a loud voice, “I beg you to
forgive me with all your heart,” to which the other Rav
replied, “Yes, I forgive you, with all my heart.”
     The entire shul witnessed the exchange and it made a
tremendous impression on the community, raising the levels
of Teshuvah, Yiras Shamayim, and promoting an atmosphere
of forgiveness and reconciliation.
llllyyyynnnnpppp: There is a well-known custom, as is brought in
Shulchan Aruch, to ask for forgiveness before Yom Kippur
from anyone who might have offended, and vice versa, one
should forgive anyone who slighted him without holding a
grudge. If a person can bring himself to realize how petty and
destructive it is to hold a grudge against another Jew, many
disputes and long-standing feuds can be put to rest at the
onset of the holy night of Yom Kippur.

   The effervescent words of Hoshea HaNavi -“Shuva
Yisroel” - evoke an innumerable measure of emotion for each
Jew. These words open the Haftorah of Shabbos Shuva with
a beautiful message to Klal Yisroel: “Shuva Yisroel!” The
Jewish people can indeed return to Hashem and repent from
their sins. Why does the Navi say  ktrah vcua"sg"wv  - “return
until Hashem,” not all the way to the depths of the Almighty?
  R’ Shmuel Shmelke HaLevi Horowitz zt”l of Nikolsburg
explains with a mashal. Imagine a man walking in the hot
summer day laden with packages. He is heading for a nearby
town and as he reaches the halfway point with sweat pouring
down his face, he notes that he still has a long way to go.
Feeling unable to continue any further, he loses hope of ever

reaching his final destination and decides to turn around and
head back home to wait for another opportunity with better
weather. Obviously, he is being silly. He already made it to
the halfway point. If he would only set smaller goals for
himself - like just getting to a nearby tree and then the one
after that, and the one after that, and so on - little by little, he
would eventually reach the neighboring town.
    This, says Reb Shmelke, is Hoshea HaNavi’s way of
teaching Klal Yisroel the proper way to do Teshuva. In order
to be successful in our journey of repentance, we need to take
small steps to get there. We need to aim to just get "sgwv 
"lhekt - up until Hashem, because if we do that, we will make
it all the way up to the heavenly throne! Gmar Chasima Tova.

i
i
i
i
i
i
i


